
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

5TH SUNDAY OF LENT                 MARCH 29TH, 2020 
5º DOMINGO DE CUARESMA                                  29 DE MARZO, 2020 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

Almost everyone will be reading this bulletin from our par-
ish website and not in hand by paper. We continue our 
shelter-in-place protocol and seek to serve you to the 
very best of our abilities. 
 

Please remember that you are in our prayers and your 
parish priests, our Bishop and all priests and religious in the Diocese of San 
Jose are praying for you daily. With that, during these last days of Lent, we 
should also redouble our efforts in praying for one another. 
 

This past week you should have received a telephone call from a member of 
the parish where we shared with you a prayer of blessing and thanksgiving 
and just a simple check in to see how you are doing and how we might be 
able to help you. If you didn’t receive a call, please let us know be emailing 
the parish office or leaving a telephone message. 
 

We, as a parish, are also taking advantage of social media with the live-
streaming of Holy Mass as well as other prayers during the day. We hope 
this has been helpful. (Continued on page 5...)  

Casi todos leerán este boletín en el sitio web 
de nuestra parroquia y no en papel. Continua-
mos nuestro protocolo de refugiarnos en casa 
y buscamos servirle lo mejor que podamos. 
 

Recuerde que usted está en nuestras oraciones y sus párrocos, nuestro 
Obispo y todos los sacerdotes y religiosos de la Diócesis están orando por 
usted todos los días. Con eso, durante estos últimos días de Cuaresma, 
también debemos redoblar nuestros esfuerzos para orar unos por otros. 
 

La semana pasada debería haber recibido una llamada telefónica de un 
miembro de la parroquia donde compartimos con usted una oración de ben-
dición y acción de gracias y para ver cómo le está yendo y cómo podríamos 
ayudarlo. Si no recibió una llamada, avísenos enviando un correo electróni-
co a la oficina de la parroquia o dejando un mensaje telefónico. 
 

Nosotros, como parroquia, también estamos aprovechando las redes socia-
les con la transmisión en vivo de la Santa Misa y otras oraciones durante el 
día. Esperamos que esto ha sido útil. (Continúa en la página 5...)  

If you wish to receive an email with a copy of this bulletin every week, 
you can subscribe at https://ebulletin.jspaluch.com  

Si desea recibir un correo electrónico con una copia de este boletín 
todas las semanas, puede suscribirse en  

https://ebulletin.jspaluch.com 



 

 

 

Parish Office Hours  
 

CLOSED UNTIL FURTHER NOTICE 

 
Horario de Oficina Parroquial 

 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464, shantha.smith@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlingomez@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
 

A Special Gift from St. Lucy Parish  
for You and Your Family 

Free Movies, readings and more 
 
 
 

Películas, lecturas, y más en español  
Un regalo sin costo  

para todos los parroquianos  

In accordance with the Santa Clara County Public 
Health Department mandate to Shelter in Place, 
the Parish Office will be closed until further notice. 
 
For an emergency requiring a priest or to sched-
ule a funeral, please call the emergency line at 
(408) 378-2464, extension 9. 

CERRADO HASTA NUEVO AVISO 
 
De acuerdo con el mandato del Departamento de 
Salud Pública del Condado de Santa Clara de 
refugiarse en casa, la Oficina Parroquial estará 
cerrada hasta nuevo aviso. 
 
Para una emergencia que requiera un sacerdote 
o para programar un funeral, llame a la línea de 
emergencia al (408) 378-2464, extensión 9. 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 30 - April 5 

30 de Marzo - 5 de Abril  

Palm Sunday of the Passion of the Lord 
Domingo de Ramos  

“De la Pasión del Señor” 
 

Gospel at the Procession with Palms/ 
Evangelio para la procession de las palmas:   

Matthew/Mateo 21:1-1 
1st Reading/1ª lectura:   

Isaiah/Isaías  50:4-7 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Psalm/Salmo 22:8-9,17-20,23-24 
2nd Reading/2ª lectura:  

Philippians/Filipenses 2:6-11 
Gospel/Evangelio:  

Matthew/Mateo 26:14—27:66 [27:11-54] 

MARCH 29TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 29 DE MARZO 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 [41c-62];  
Ps 23:1-6; Jn 8:1-11 

Tuesday/Martes: Nm 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-21; Jn 8:21-30 
Wednesday/Miércoles:  Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52-56;  

Jn 8:31-42 
Thursday/Jueves: Gn 17:3-9; Ps 105:4-9: Jn 8:51-59 
Friday/Viernes:  Jer 20:10-13; Ps 18:2-7; Jn 10:31-42 

Saturday/Sábado: Ez 37:21-28; Jer 31:10, 11-13; Jn 11:45-56 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   1:15 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  Esther Arellanes 

The offertory collection for March 8th $16,115.  
La colecta para el 8 de marzo fue de $16,115.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para Educación Religiosa.  

Monday/
Lunes 

8AM People of the Parish 

Tuesday/
Martes 

8AM Consuelo J. Ramirez + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
6PM 

People of the Parish 
 
People of the Parish 

Thursday/
Jueves 

8AM People of the Parish 

Friday/
Viernes 

8AM Leo Scherschel + 
Marianne McKinney + 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

People of the Parish 
 
 
Jack Aiello + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Irwin & Mary Pasternak + 
 
People of the Parish 
 
Irwin & Mary Pasternak + 
 
Norma Prado + 
 
Connie Finicie 
 
Mario Carrillo 
Maria del Carmen Carrillo 
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Many thanks to all of you for your patience and support as we work through this challenging situation 
involving Coronavirus and COVID-19 disease. COVID-19 is top of mind for everyone. Following the 
guidance from the Diocese of San Jose the following list of events have been canceled. 

We are suspending all Parish Faith Formation programs at St. Lucy Parish through 
March 27, 2020. This will include the following programs:  
 

 Children’s Faith Formation Classes on Sundays, Tuesdays and Wednesdays  
 First Eucharist Retreat on Saturday March 14, 2020  
 RCIC Meetings  
 Children’s Liturgy of the Word at Sunday Mass  
 Edge Ministry meetings  
 Middle School Sacramental Preparation Meetings on Sundays  
 Life Teen meetings  
 Confirmation Year 1 and 2 Tuesday Meetings 
 RCIA and RICA 

Other Events 
 

 Stations of the Cross on Fridays 
 Hospitality Sunday on March 22, 2020 
 YLI Golden Jubilee Celebration on Sunday March 15, 2020  
 YLI Corned Beef and Cabbage Dinner on Tuesday March 17, 2020 
 Fr. Kevin’s Spirit Seekers’ Seminar on March 29. 2020 
 Sophia Institute for Teachers Conference on Tuesday March 31, 2020 
 Fr. Kevin’s 40th Anniversary of Ordination Celebration on April 25, 2020  

As of Monday March 17, 2020 at 9:40 AM 

At the request of Bishop Cantu,  
all public Masses beginning Saturday, March 14  

will be suspended until further notice  
(the bishop has issued a dispensation from the obligation to attend Mass during this time for all 

Catholics in the Diocese of San José). 
 

Livestream will be available on Facebook.com/SaintLucyParish,  
YouTube (search Saint Lucy Parish) and on our website for Daily Mass at 8 AM  

and Sunday Masses at 11 AM in English and 1 PM in Spanish.  
 
Priests will remain available for individual confessions, anointing of the sick, baptisms, weddings, 
and funerals limited to immediate family. 



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Solo algunos recordatorios rápidos: 
 

1. Ore diariamente, especialmente si tiene niños pequeños y adolescentes. Su ejemplo de fe tendrá un 
gran impacto en sus vidas ahora y en el futuro. 

2. Escucha con el corazón abierto. El sufrimiento necesita un oído amable y gentil. No necesitamos tener 
la solución. Solo necesitamos estar presentes para los demás. 

3. Hable con amigos y vecinos. Juegue con su familia. Dios nos llama a estar siempre en comunidad, inclu-
so cuando debemos “distanciarnos socialmente” como forma de vida. 

 

Que Dios los bendiga, el Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Just a few quick reminders: 
 

1. Please pray daily, especially if you have young children and teens. Your example of faith will greatly im-
pact their lives now and in the future. 

2. Listen with an open heart. Suffering needs a kind and gentle ear. We don’t need to have the solution. We 
just need to be there for others. 

3. Reach out. Talk to friends and neighbors. Play games as a family. God’s calls us always to be in commu-
nity even when we must “social distance” as a way of life. 

 

God Bless, Fr. Mark 

WEEKLY PRAYER DISCUSSION TOPICS 

Friendship with the Saints: We are all invited in-
to friendships both far and near. I have discovered a 
great love of the saints in my life by learning about 
their journey in following Jesus. For example, St. 
Nicholas became one of my great friends through 
learning and praying with him as my Confirmation 
saint name. 
 

Bringing the intention into your family/
relationships:  Do you have a saint friend? Share 
this with your children. Why is she or he your friend? 
Do you have many saint friends…perhaps you to 
need to find friendship with a saint. 
 

Discussion starter: Challenge each other to dis-
cover a saint you don’t know about then share them 
around the dinner table one night. I know some fam-
ilies that do this weekly to share stories of faith. 
 

Spiritual Bouquet: Many saints have special pat-
ronage given them by the Catholic Church. You may 
look for or write a prayer of blessing asking for the 
intercession of the saint friend. 

TEMAS DE DISCUSIÓN PARA LA ORACIÓN 
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Amistad con los santos: Todos estamos invita-
dos a hacer amistades, tanto lejanas como cerca-
nas. Descubrí un gran amor por los santos en mi 
vida al aprender acerca de su jornada al seguir a 
Jesús. Por ejemplo, San Nicolás se convirtió en uno 
de mis grandes amigos al aprender y orar con él 
como mi santo de Confirmación. 
 

Llevando la intención a su familia / relaciones:  
¿Tiene un amigo santo? Compártalo con sus hijos. 
¿Por qué es ella o él su amigo? ¿Tiene muchos 
amigos santos ... tal vez necesita encontrar amistad 
con un santo. 
 

Iniciador de discusión: Descuba un santo que no 
conozca y compártelo alrededor de la mesa una no-
che. Conozco algunas familias que hacen esto se-
manalmente para compartir historias de fe. 
 

Ramo espiritual: Muchos santos tienen un patro-
cinio especial que les da la Iglesia Católica. Puede 
buscar o escribir una oración de bendición pidiendo 
la intercesión del santo amigo. 

Our call for Encountering Christ: Faith in Action is a call to each of us to 
support the work of our Catholic Church in the Diocese of San Jose. It is 
our hope that each member of our parish prayerfully consider how they are 
best able to support this years ADA. Please go online to our website and 
make a pledge. 
 
 

Nuestro llamado de Encontrando a Cristo: Fe en Acción es un llamado 
a cada uno de nosotros para apoyar el trabajo de nuestra Iglesia Ca-
tólica en la Diócesis de San José. Esperamos que cada miembro de 
nuestra parroquia considere en oración la mejor manera de apoyar a 
la ADA de este año. Por favor, haga su promesa en línea en nuestro 
sitio web.  

$237,989 
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Adult Faith Formation 

On-Going Catholic Adult Formation opportunities: 
 

RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic 
Church through full Initiation and receiving Baptism, Eucha-
rist and Confirmation. 

Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Mar-
ried: Marriage preparation for newly engaged couples and 
those looking to "convalidate" their civil marriages are wel-
come to attend our quarterly marriage preparation sessions 
and retreat.  

 "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a 
FREE parish subscription for ALL PARISHIONERS who 
want to grow their faith through an online media platform. 
We encourage you to register. The Formed.org app is 
now available on Android and Apple devices.  

Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents 
of children paired with our Faith Formation program.  

Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a 
Thursday evening class retreat for parents and Godparents 
of infant children looking to receive the Sacrament of Bap-
tism. 

Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible 
Studies on various topics on Monday evenings or Tuesday 
mornings.  

 

Spirit Seekers Seminar, Sunday, March 29, 2020 has been cancelled 
  

Because the Diocese of San Jose has cancelled all Masses and parish gatherings because of the Corona 
virus until further notice, the March 29 Spirit Seekers Seminar has been cancelled. 
  

Fr. Kevin Joyce has also postponed his 40th anniversary of ordination 
celebration.  It will not take place on April 25, 2020.  Once the Corona vi-
rus danger is over, a new date will be chosen and you will be invited.  Assum-
ing the danger is over by mid-May, the next Spirit Seeker Seminar will be pre-
sented on Sunday, May 24, 2020: 
  

St. Lucy Parish, 2350 Winchester Blvd., Campbell, California 
3:00-5:00 PM, Parish Activity Center 

 Led by Fr. Kevin Joyce, Ph.D. 
  

No cost, no registration         
  

Bishop Robert Barron, the pre-eminent  
Catholic Evangelizer in the U.S.A. Today 
  

Bishop Robert Barron has touched millions of believers and non-believers through his Word on Fire ministry 
over the past decade.  Through television, radio, podcasts, his blog, and YouTube videos, he pursues the 
simple but revolutionary mission of evangelizing the culture.   His video series, Catholicism was broadcast on 
more than 150 PBS TV stations and his videos have been downloaded millions of times. 
  

In this presentation, Fr. Kevin Joyce will introduce Bishop Barron’s brilliant and engaging book, Catholicism: 
A Journey to the Heart of the Faith.  He addresses the questions: “What is Catholicism?  A 2,000-year-old 
living tradition?  A worldview?  A way of life?  A relationship?  A mystery?”  He examines all these questions 
and more, bringing the mysteries of the faith to life for a new generation. 
  
The presenter:  Fr. Kevin Joyce has a doctorate in spirituality from the Catholic University of America and 
presently serves at Our Lady of Guadalupe Parish in San Jose and at St. Patrick’s Seminary in Menlo Park. 
  

Recommended reading:  Robert Barron, Catholicism:  
A Journey to the Heart of the Faith (Image Books, 2011) 
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CRS Rice Bowl 

 ¼ cup vegetable oil 
 1 small yellow onion, quar-

tered 
 1 32oz. can (or 2 16oz. 

cans) red kidney beans 
 8oz. sour cream 
 ½ cup heavy cream 
 ¼ tsp. salt and more to taste 
 8 small flour tortillas, 

warmed 
 2 cups crum-

bled white 
cheese 
(queso duro, 
cotija or feta) 

 2 ¼ taza de 
aceite vegetal 
 1 cebolla 
amarilla peque-
ña, cortada en 
cuartos 

 1 32oz. lata (o 2 latas de 16 
oz) frijoles rojos 

 8 oz. cCrea agria 

 ½ taza de crema espesa 
 ¼ cucharadita sal y más al 

gusto 
 8 tortillas pequeñas de hari-

na, calentadas 
 2 tazas de queso blanco 

desmenuzado (queso duro, 
cotija o queso feta) 

Baleadas             

Makes 4 servings                                                                          
Baleadas 

 Rinde 4 porciones 

CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org 
Doing Good TogetherTM - 
http://www.doinggoodtogether.com 

Joy of Learning with Maria 

Alegría de aprender con Maria Ana 

Maria Ana begins each morning by thanking God for a new day. After saying her prayers and taking a 
bath, she helps her mother make tortillas before she puts on her uniform and walks to school with her 
two younger brothers. 
 

“I feel happy when I’m studying,” says Maria Ana, whose favorite subjects are math, science and physi-
cal education. In school, Maria Ana also learns about ways she and her family can stay healthy, includ-
ing washing fruits and vegetables before eating them. And, Maria Ana is able to bring some of that 
nutritious food home with her, thanks to the CRS school lunch program. 
 

Maria Ana is especially grateful to her father, Don Cristobal, for working hard to send her to school. 
“My father works every day to support us, to provide the food that we need and to earn money to pay 

María Ana comienza cada mañana agradeciendo a Dios por un nuevo día. Después de rezar y ba-
ñarse, ayuda a su madre a hacer tortillas antes de ponerse el uniforme y caminar a la escuela con 
sus dos hermanos menores. 
 

"Me siento feliz cuando estoy estudiando", dice María Ana, cuyas materias favoritas son matemáticas, ciencias y educación física. En 
la escuela, María Ana también aprende sobre las formas en que ella y su familia pueden mantenerse saludables, incluido el lavado 
de frutas y verduras antes de comerlas. Y, Maria Ana puede llevar algo de esa comida nutritiva a casa con ella, gracias al programa 
de almuerzo escolar de CRS. 
 

María Ana está especialmente agradecida con su padre, Don Cristóbal, por trabajar duro para enviarla a la escuela. "Mi padre traba-
ja todos los días para apoyarnos, proporcionar la comida que necesitamos y ganar dinero para pagar la escuela". 

Enjuague los frijoles y luego mézclelos con un poco de agua 
hasta que estén cremosos. Caliente el aceite en una sartén me-
diana a fuego medio-alto. Agregue la cebolla y cocine, vol-
teando ocasionalmente, hasta que la cebolla esté ligeramente 
dorada y el aceite absorba el sabor de la cebolla, aproximad-
amente 5-7 minutos; deseche la cebolla, reteniendo el aceite en 
la sartén. Agregue los frijoles a la sartén con aceite. Cocine, 
revolviendo con frecuencia, hasta que el aceite se absorba y los 
frijoles se calienten, aproximadamente 3 minutos; Sazonar con 
sal al gusto. Retire los frijoles del fuego y manténgalos calien-
tes. En un tazón mediano, mezcle la crema agria, la crema es-
pesa y ¼ cucharadita. sal; dejar de lado. Para armar, esparce 
una capa delgada de frijoles refritos sobre tortillas calientes; 
rocíe con la mezcla de crema agria, espolvoree con queso y 
cubra con las guarniciones deseadas y luego doble por la mitad. 
Servir inmediatamente. 

Rinse the kidney beans and then blend them with a bit of water 
until creamy. Heat oil in medium skillet over medium-high heat. 
Add onion and cook, flipping occasionally, until onion is lightly 
browned, and oil absorbs flavor from onion, about 5-7 minutes; 
discard onion, retaining oil in pan. Add beans to skillet with oil. 
Cook, stirring often, until oil is absorbed, and beans are heated 
through, about 3 minutes; season with salt to taste. Remove 
beans from heat and keep warm. In medium bowl, stir together 
sour cream, heavy cream and ¼ tsp. salt; set aside. To assem-
ble, spread a thin layer of refried beans onto warm tortillas; driz-
zle with sour cream mixture, sprinkle with cheese and top with 
desired garnishes and then fold in half. Serve immediately.  



 

 

Pantry Pledges: We want to thank the parishion-
ers who have been helping supply the Outreach 
Pantry with canned fruit, vegetables, soup, cereal, 
peanut butter, rice, beans and pasta.  We also have 
a need for canned fruit, canned tuna and boxes of 
macaroni-and-cheese. 
 

Volunteers Needed to Staff Outreach Office: If 
you are interested in helping the needy of the Parish 
please contact the Outreach Office at 408-378-8086 
and leave your name and phone number so we can 
contact you. 
 

SVDP / Outreach Corner Oficina de Servicios Sociales 

 

Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for the 
following dates, they must be submitted on or be-
fore the due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. April 5, 2020 Thur. March 26 at 12PM 

Sun. April 12, 2020 Thur. April, 2 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
indicados, deberán presentarse a la oficina de la 
parroquia antes de las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 5 de Abril, 2020 26 de Marzo a las 12PM 

Dom. 12 de Abril, 2020 2 de Abril a las 12PM 
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Necesidades para la despensa: Queremos agra-
decer a los feligreses que han estado ayudando con 
la despensa con frutas y verduras enlatadas, sopas, 
cereales, crema de cacahuate, arroz, frijoles y pasta  
enlatada. También necesitamos fruta enlatada, atún 
enlatado y cajas de macarrón con queso. 
 

Se necesitan voluntarios  si está interesado en 
ayudar en la oficina de servicios sociales de la pa-
rroquia, comuníquese con la oficina al 408-378-
8086 y deje su nombre y número de teléfono para 
que podamos comunicarnos con usted. 

Formación de Fe para Adultos 
Inscripción Abierta para las próximas Bodas Comunitarias el 13 de Junio 2020 

 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar más acerca del ben-
eficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con Antonio Ojeda.  El matrimonio se debe planear con 6 
meses de anticipación. Para matrimonio se necesita: Certificado de Bautismo, Testimonio Personal, Testimo-
nio de un/a testigo para el novio y un/a testigo para la novia, Forma de dispensación, Clase de Planificación 
Natural de Familia, Licencia de Matrimonio, y Certificado de preparación Matrimonial. 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos, Parroquia de Santa Lucia. 
¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años)  y te faltan los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Co-

munión y/o Confirmación).? ¿quieres reafirmar tu fe? o ¿conocer más de tu fe?  
Bienvenido/a, aprovecha esta oportunidad. 

Inscripciones continuamente abiertas: Lunes: 7:00 pm a 9:00 pm. Salón PAC 
Para más información: Antonio Ojeda (408)378-2464 Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org   

Tenemos cuidado de niños/as. 

 



 

 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@gmail.com or 408-378-1276. 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Prayer Chain Coordinator Needed: contact 
Rose at stlucysprayerchain@gmail.com, or 408/378-
1276. 

 

ADORATION - canceled 
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45PM  

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN - cancelado 
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45PM    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 
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At the request of Bishop Cantu,  
all public Masses beginning Saturday, March 14 will be suspended until further notice  

(the bishop has issued a dispensation from the obligation to attend Mass during this time for all Catholics in 
the Diocese of San José). 

 

Livestream will be available on Facebook.com/SaintLucyParish,  
YouTube (search Saint Lucy Parish) and on our website for Daily Mass at 8 AM  

and Sunday Masses at 11 AM in English and 1 PM in Spanish.  

 

El obispo Cantu pidió que  
a partir del sábado 14 de marzo se suspendan  

todas las misas públicas hasta nuevo aviso 
(el obispo ha emitido una dispensa de la obligación de asistir a misa durante  

este tiempo para todos los católicos en la diócesis de San José). 
 

Misa estará disponible para ver en Facebook.com/SaintLucyParish, 
YouTube (busque Saint Lucy Parish) y en nuestro sitio web para la misa diaria en ingles a 

las 8 am y las misas dominicales a las 11 am en inglés y a la 1 pm en español 

To keep  you and our Parish Staff safe, the PARISH OFFICE IS CLOSED 
 

If you have any questions or concerns please call and leave a message or  
email us and we will get back as soon as possible 

 

For an emergency requiring a priest or to schedule a funeral,  
please call the emergency line at (408) 378-2464, extension 9.   

Para l seguridad de usted y del personal de la oficina parroquial,  
la OFICINA DE LA PARROQUIA ESTÁ CERRADA 

 

Si tiene alguna pregunta o inquietud, llame y deje un mensaje o envíenos un 
correo electrónico  

y le responderemos lo antes posible. 
 

Para una emergencia que requiera un sacerdote o para programar un funeral, 
llame a la línea de emergencia al (408) 378-2464, extensión 

 
TELEPHONE:  
408-378-2464 

 
 
 

EMAIL:  
stlucyparishoffice@dsj.org 



 

 

Outside the Parish 

Divine Mercy Sunday 
 

In How to receive Plenary Indulgence on Divine Mercy Sunday 4/19/2020 
 

The Divine Mercy Sunday half-day retreat (sponsored by a group of ILM grad-
uates) will offer all the requirements for the plenary Indulgence as follows: 
 

1. It will begin with celebration of the Liturgy. Providing the opportunity to 
receive the Holy Eucharist. 

2. Father Jeff Fernandez will provide a talk on Divine Mercy. Followed by 
Exposition of the Blessed Sacrament, Adoration, Reconciliation/
Confession, prayer for the intention of the Pope and personal reflection. 
Thus providing the opportunity for Sacramental Confession and prayer 
for the Pope’s requirements. 

3. The retreat will close with the recitation of the Divine Mercy Chaplet and 
Benediction. Meeting prayer and devotion to Jesus’ Divine Mercy require-
ments. 

 
A prayerful space for a personal encounter with Jesus’ Divine Mercy will be 
provided for you. 
 

 

Please To help us plan, please register for the free Half Day Retreat at: 
 (669) 232-1468 or https://www.eventbrite.com/e/divine-mercy-sunday-2020-

tickets-93031446561  
Divine Mercy Sunday  

St Martin Of Tours Church:  
200 O’Connor Dr.  

San Jose Second Sunday of Easter April 19, 2020  
11:30 A.M. to 3:30 P.M  

Sunday 4/19/20 – from 11:30am to 3:30pm  
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Guadalupe Hope Society presents a Rosary Luncheon on Friday April 17  
from 11:30am - 1:00pm at Santa Maria Hall. 

Bishop Oscar Cantu will lead the Rosary for the Unborn and present a  
faith talk on "Divine Mercy". 

Santa Maria Hall is located at 2211 Shamrock Drive in Campbell, CA. 
The Knights of Columbus, Council #3474 will serve lunch. 

There is no charge for the event but seating is limited. 
To register go to https://rosarylunchApril17.eventbrite.com or 
call (408) 447-5433 or email admin@ghswomenscenter.com. 
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Get this
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delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
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Head Start Preschool
APPLY NOW!
Quality Education
Preschool for children

0 to 5 years old
Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

5 STAR

DRIVING SCHOOL
Teaching Over 25 Years

Adults & Teens
Free pick up from your home, work or school.

408-646-5910
www.learn2drivetoday.com

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Catholic Cruises and Tours
and The Apostleship of the Sea
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations

Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)
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